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Chambre 
des Représentants 

Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

25 JUIN 1946. 

PJWJET DE LOI 
instituant les Conseils d' entreprises, 

EXPOSÉ DES MOTIFS 

MESDAMES, i\'lr,ssrnuns, 

Le présent projet de loi, que Ic Gouvernement i1 
l' honneur de soumettre 11 vos délibérations, est 111~ 

du projet d'accord de solidarité sociale, qui avait été 
conçu sous l'occupation par certains représcntuuts 
du monde patronal cl du monde ouvrier réunis clan­ 
dcslincmenl. 

Le principe mèrnc de l'Institut ion de Conseils d'en­ 
tropriscs, réexaminé dcruièrcment a11 sein du Conseil 
paritaire général, n'a guère soulevé de dissentiments 
sérieux entre; les représentants des organisations 
patronales cl ouvrières cl c'est ain;;i que le présent 
projet de loi a <lié approuvé par Je dil Conseil. 

L'institution des Conseils d'entreprise» a 11n hut 
éminemment pacificateur. Il veut, en établissant des 
contacts réguliers entre le chef d'entreprise cl des 
rcpréscn tants de son personnel, développer 1111 esp ril 
de collaboration cl. de coopération. 

Cc projet vise en principe ioules les entreprises. 
Cc terme est compris dans 1c sens large qu'y atla­ 
chent les économistes; l'cntroprise est une organisa­ 
tion de production d'utilité économique. 

L'application de cette notion ;1 des cas particu­ 
liers pourrait. cependant donner lieu à certaines hési­ 
tations, par exemple lorsqu'il s'agit d'ontrcprises :, 
succursales ou d'entreprises avant plusieurs activités 
distinctes. Le terme c< entreprise )) doit être inter­ 
prété avec bon sens : on admettra que constitue une 
entreprise distincte toute section d'entreprise qui, 

25 JUNI 1946. 

WJi!'fSON'fWimP 
op de Ondernemingsraden, 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

)h;\'IH>UWI>N, l\11.JNE HEBBEN, 

Dil wetsontwerp welk de Hegeering de eer heeft 
aan uw beraadslagingen voor te leggen, is ontslaan 
uil hel ontwerp van overeenkomst van sociale soli­ 
dnriteil dat ouder de bezetting door sommige in het 
geheim bijeengekomen verlegen woordigers van de 
werkgevers en van de arbeiders werd opgemaakt. 

liet beginsel zelf van de instelling der ondernc­ 
m ingsrndcn dal, jongst leden, in den schoot van den 
Algerncencn Pnritairen Baad opnieuw werd onder­ 
zocht, heeft I usschcn de vertegenwoordig-ers van de 
werkgevers- en werknemersorganisaties gcci1 ernsl.ip 
verschil van mccning doen onstaan en, aldus, werd 

· dil ontwerp door dezen Baad goedgekeurd. 
De instelling van de oudurnemingsradcn heeft een 

hclangrijk verzoenend doel. Zij wil, door lusschcn 
den bedrijfsleider en de vertegenwoordigen; van zijn' 

· personeel een regelmatige verbinding te verwezen­ 
, lijken, een geest van medewerking en sarncnwerk irur 
ontwikkelen. 

Bij dit ontwerp worden principieel al de onderne­ 
mingen beoogd. Die term wordt opgevat in den rui­ 
men zin, wel kc de economisten er aan hechten; de 
onderneming is een organisatie voor voortbrenging 
van economisch nul. 

De toepassing van dit begrip op parl iculiere geval­ 
len zou nochtans aanleiding kunnen geven tol som­ 
mige aarzel in gen, bij voorbeeld, wanneer het gaat 
over ondernemingen met filialen of ondernemingen 
mei. verschillende bediijvigheidstakken. De term 
(( onderneming >> dient met gezond verstond opgec 
val : cr zal aangenomen worden dat een nfzondet-lijke 

H. 
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par son organisation, sa situation géögrnphiquc pcr­ 
manente ou par la nature propre de son aclivit.:~ doit 
être considérée comme 11r1c entité dist iuctc, du point 
de vue des relations organiques existant entre le cher 
de celte section d'entreprise et son personnel. 

L'application d11 présent projet sera precisec par 
arrêté royal. Le nombre minimum de travailleurs, 
qu'ils soient ouvriers, employés, travailleurs :1 domi­ 
cile ou apprentis, occupés clans l'entreprise, pour 
que I'applicalion de· la loi y soit obligatoire, pourra 
varier d'une industrie i1 l'autre. Le Gouvernement a 
l'intention ,de rendre l'institution des Conseils d'en­ 
treprises obligatoire dans les établissements occu­ 
pant 50 ouvriers au moins. Les Commissions pari­ 
taires pourront cependant adapter cc chiffre aux 
situations spéciales de -Ieur branche d'acf.ivité et pro­ 
poser pour ccJle-ci un chiffre supérieur ou inférieur. 

Au surplns, l'article 13 du présent projet prévoit 
une mise en vigueur par paliers, des présentes dispo­ 
sitions. Un délai spécial de mise en application· 
pourra être prévu pour les. branches d'activité ou 
pour les catégories d'entreprises 011 la mise sur pied 
des Conseils d'entreprises se heurterai! :\ des dilf'icul- 
1<"~ plus grandes. 

Il appartiendra aussi nu pouvoir exécutif de délcr­ 
miner par arrêté royal certaines modalités simpli­ 
fiées de collaboration 'qui seraient appliq uées aux 
entreprises n'ayant pas le nombre minimum de lrn­ 
vailleurs prévu. 
La compétence des Conseils d'entreprises est préci­ 

sée 11. l'article 2. Elle se sil 11c en principe dans Ic 
cadre des lois, conventions collcclivcs et décisions des 
Commissions paritaires qui soient applicables à l'en­ 
lrcprise. -Ccla signifie que les Conseils d'entreprises 
devront respecter les dispositions obligatoires des 
lois, conventions collectives cl des décisions des Com­ 
missions paritaires; mais il va saus dire qu'ils gar­ 
dent la faculté, à défaut Je règles impéral ives pré­ 
existantes, de prendre, dans le cadre de l'article 2, 
tonics initiatives qu'ils estiment opportunes dam 
l'inl(\rH cl<' I'nnt.rcprisc el de son porson ncl , el <'C, 
soit sur ln proposition d'un délégué du personnel, 
soit sur celle d'1111 rr1pl'f-;scnlnnl du chef dP I'cnl rc­ 
prise. 

Les tâches des Conseils d'en I reprises sont multiples . 
Toul d'abord, ils participent à l'élaboration cl à la 
modification des règlemen ts d'atelier el des règle- 

. ments <l'ordre inférieur de l'entreprise. Ce rôle est f1 
l'heure actuelle, en vertu <le la loi sur les règlements 
d'atelier, purement consullutif mais il y a lieu d'en­ 
visager qu'une évolution prochaine de celte législn- 

ondcrucming uitgemaakt wordt door elke aldecling 
van onderneming, welke door haar nrgunisaf ie, hanr 
vaste gcogmphbchc liggi11g of door den eigen aard 
van haar bedrijvigheid, vau het stundpunt der orga­ 
nische betrekkingen welke tusschen het hoofd van 

· deze ondcrnemngsaf deeling en het personeel cr van 
bestaat, nis een afzonderlijke eenheid dicnl lw­ 
schouwd. 

De toepassing van dit ontwerp zal hij Koninklijk 
besluit nauwkeurig worden bepaald. Hel minimum 
aantal arbeiders, dat hel gaat over arbeiders, bedien­ 
den, thuisarbêiders of leerjongens, Ic werk geste hl 
in de onderneming, opdat de toepassing van de wel 
cr verplicht zij, zal van de ccne nijverheid naar dP 
andere kunnen verschillen. Het ligt in de bedoeling 
van de Regeering de instelling van de Onderne­ 
mingsraden in de inrichtingen met ten minste 
50 werknemers, verplichtend le maken. De Paritaire 
Comilé's zullen nochtans dit cijfer aan de bijzondere 
omstandig-heden van hun bcdrijvighcidstak kunnen 
aanpassen en cr voor een hoogcr of lager cijfer voor­ 
stellen. 

Bij artikel 13 van dit. ontwerp, wordt cr, boven­ 
dien, voorzieu dal deze bepalingen trapsgewijze van 
kracht zullen worden. Er zal een speciaal termijn 
voor het in toepassing brengen kunnen voorzien wor­ 
den voor de bcdrijvigheirlstakken of voor de catego­ 
rieën van ondernemingen, waar het inrichten vau 
de· Ondernemingsraden op g-roolcr moeilijkheden 
zou stuiten. 

De uitvoerende macht zal ook, bij Koninklijk 
hcsluil , sommige vereenvoudigde modaliteiten vau 
medewerking dienen Ic bepalen, welke zouden lor­ 
gepnst worden op de ondernemingen waar cr nil'I 
het voorzien minimum aantal werknemers werken. 

Hij artikel 2 wordt de bevoegdheid van de Onrlr-r­ 
nomingsrndcn mw wkcu rig hcpauld. Zij ligt piinr-i­ 
piccl binnen hel kader ,·n11 de wetten, collectieve 
overeenkosten en beslissingen vau de Paritaire Comi­ 
té's welke op de onderneming Yan toepassing zijn . 
Dit heleekcnt dat de Ondernemingsraden de ver­ 
plichtc bepalingen van de wetten, van de collectieve 
overeenkomsten en van de beslissingen der Paritaire 
Cornité's zullen moelen naleven; maar hel spreekt. 
vanzelf dat zij, hij onlsten lcuis van vroeger bestaande 
gebiedende regelen, binnen het kader van artikel 2, 
al de initiatieven zullen mogen nemen welke zi] in 
het belang Yan de onderneming en van het. personeel 

. cr van gepast zullen mccnen, en dit, helzi] op voor­ 

. slcl van een personeelsafgevaardigde, hclzi] op dil 
; van een vertegenwoordiger van het ondernemings- 
hoof <l. 

De taken van de Ondernemingsraden zijn veelvul­ 
dig. Zij nemen eerst en vooral deel aan het opmaken 
en het wijzigen vari de werkplaatsrcglcmentcn en 
van de huishoudelijke reglementen der ondcme- 

• ming. Deze taak is heden Len dage, krachtens de wet 
· op de werkplantsreglementcn van zuiver udvisceren­ 
. den aard, maar cr besloot. aanleiding toe te gclooven 

1 dat een toekomstige evolutie van deze wetgeving aan 
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lion pourrait conférer aux Conseils d'entreprises un 
rôle plus Iormellemen t décisif. 

Les Conseils d'entreprises examineront également, 
en vue d'une concil iation, les plaintes que les tra­ 
vailleurs auraient à émettre. Ils seront consultés sui­ 
vant des règles ù déterrniner par röglement d'ordre 
intérieur et de façon ;1 ne pas nuire ù l'nutoritó du 
dief d'entreprise ou de ses représentants, au sujet des 
mesures disciplinuircs, notamment au sujet des 
amendes etui seraient appliquées aux travailleurs. 
Leur in terven lion dans cc domaine ne portera pas 
nécessairement atteinte ù d'autres instances de conci­ 
liation qui sont actuellement. dans Jes usages. L'expé­ 
rience montrera si la coexistence de diverses instan­ 
ces de concilinf ion se justifie ou si d'anciennes pra­ 
tiques doivent faire place ù de nouveaux usages. 

Le Conseil d'entreprise veillera ii l'applicaüon de 
la législation sociale. Il s'attachera égulcment ù exa­ 
miner tonics mesures qui pourraicnl améliorer les 
conditions de travail, prévenir les accidents du travail 
cl les maladies professionnelles, protéger la santé cl 
l'hygiène des travailleurs et sauvcgardcl' leur moru­ 
lité. Les dispositions prises ,\ cel. ég-arrl dans certains 
arrêtés seront revues pour éviter la présence clans 
11r1c même entreprise clc plusieurs conseils destinés 
ù assurer une collaboration sociale entre Ic chef d'en­ 
treprise cl Je personnel. 

Le Conseil d'enlreprise examinera Loule suggestion 
ou proposition de nature il améliorer Ic rendement 
de l'entreprise, soit par l'organisai ion du travail, soit 
par la création de cantines, réfectoires, lieux de repos, 
plaines de jeux, soil par l'organisation de moyens de 
transport et de cornrnu nient ion it l'usage du persen­ 
nel et aussi par le perfectionnement de l.1 formation 
technique professionnelle des trnvail leurs. fi sera 
appelé à émettre un avis lorsque, par suite des cir­ 
constances éconorn iq ues, une pari ie du personnel 
devrait être licenciée cl établira des critères qui g-1,i­ 
dcront. le chef d'en lrcpvlsc dans la détermination des 
travailleurs appelés à rester en service. Le Conseil 
d'entreprise interviendra également pour déterminer 
les règles présidanl a11 récmbaucliagc próféreriticl 
de~ travailleurs ainsi licenciés. 

En 1111 mot, le Conseil d'entreprises, saus se suhsti­ 
lucr ù I'uulorité indispensable du chef d'entreprise el 
"""" amoindrir ses responsabilités, constituera un 
Ir.lit d'union permanent el, g,~néral entre le chef d'en­ 
ln:prise cl son personnel; il veillera i'1 ce (JLIC les d rnil.s 
i<'gilimcs des travailleurs soient rcspcctés ; il s'altu­ 
cheru {:gnlcrncnt î1 inculquer ?t ceux-ci le respect des 
obligations contractuelles cl l'exécution conscicn­ 
cicusc de leur travail. Le rôle des Conseils d'entre­ 
JJrÎë<.\~ est, on Ic voit; immense. 

de Ondernemingsraden een meer gebiedende taak 
zal kunnen verleenen. 

De Ondernemingsraden zullen, insgelijks, met het 
oog op verzocning.: de klachten onderzoeken welke 
de werknemers zouden mecncn te moeten indienen. 
Zij zullen .volgcn« bij huishoudelijk reglement te 
bepalen regelen, worden geraadpleegd, ten cincle het 
gezag te erkennen van het ondernemingshoofd of 
van zijn vertegenwoordiger, over tuchtmaatregelen, 
narnelij k betreffende boelen, welke op de werkne­ 
mers zouden toegepast worden. Hun tusschenkomsl 
op Jat. gebied, zal noodzakelijk geen afbreuk doen 
aan de andere vcrzocningslnstanties welke heden 
bestaan. De ervaring zul aantooncn ol hel Iegelijk 
bestaan van verschillcud« vcrzoen ingsinstant ies gc­ 
rech tvaardigd is of vroegere gewoon ten voor n ieuwc 
gewoonten hel. veld moeten ruimen. 

De Ondernemingsraad zal over de toepassing nm 
de sociale-wetgeving waken. Hij zal c1· zich, insge­ 
lijks, op toeleggen alle mautregelcu le onderzoeken 
welke de arbeidsvoorwaarden zouden kunnen verbe­ 
leren, de arbeidsongevallen of de beroepsziekten 
voorkomen, de gezondheid en de hygiëne van de 
u rbcidcr« beschermen en hun zedelijkheid vrijwa­ 
ren. De le dien opzichte in sommige besluiten gctror­ 
f'en maatregelen zullen herzien worden om de 
nariwezigheid in een zelf de onderneming, van schil­ 
lende raden welke cr toc bestemd zijn tusschcn het 
ondernemingshoofd en het personeel een sociale 
medewerking Ic verzekeren, te vermijden. 

De Ondernemingsraad zal elke suggestie or elk 
voorstel onderzoeken, die het rendement van de 
onderneming kan verbeteren, hetzij door <le organi­ 
satie van den arbeid, hetzij door de oprichting van 
cantines, refters, rustplaatsen, speelpleinen, hetzij 
door de organisatie van vervoer- en verkeersmiddelen 

. leu gehruike van het personeel en levens door hel 
volmaken · van de lechn ische vakopleiding der arbci- 
dors. Hij zal een advies moelen uitbrengen wanneer 
een deel van hel personeel, wegens economische 
omstandigheden, zou moeten afgedankt worden en 
hij zal criteria moeten vaststellen, die het bedrijfs­ 
hoofd zullen leiden bij hel bepalen van de arbeiders, 
die moeten in dienst blijven. De Ondernemingsraad 
zal eveneens tusschcnbeido komen voor het bepalen 
van de regelen die de hcropncming hij voorkeur van 
derwijze afgedankte arbeiders beheerschen, 

Kortom, zonder in de plaats le komen van hel. 
onontbeerlijk gezag van het ondernemingshoofd en 
zonder dezes verantwoordelijkheden le verminderen, 
zal de Ondernemingsraad een voortdurende en alge­ 
mconc verbinding uitmaken tusschcn het onderne­ 
rn ingshoof'd en zijn personeel;, hij zal cr over waken 
dat de wettige rechten van de arbeiders geëerbiedigd 
worden, hij zal er zich eveneens op toeleggen bij 
lnatgcnocmdcn den eerbied voor de contractueele 
verplichtingen en de gewetensvolle uitvoering van 
hun werk in le prenten. Zooals men ziel, is de taak 
van de Ondernemingsraden zeer ruim. 
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:\ cel égard, il n'est peut-être pas sans intérêt de 
souligner que Je conseil d'entreprise ne se confond 
pas et n'entend ,pas se substituer aux délégations syn­ 
dicales qui sont appelées à intervenir auprès des chefs 
d'entreprise. Le rôle, les méthodes d'action et la com­ 
position {le ces deux organismes sont totalement 
différents; l'existence et les attributions de l'un ne 
préj udicien I en rien à l'existence et aux attributions 
de l'autre et il apparticndrn aux syndicats des travail­ 
leurs de continuer d'agir ù cel. égard en pleine liherlé, 
en même temps qu'avec la sagesse que leur a donnée 
l'expérience. 

L'article 3 du projet spécifie quelle sera la compo­ 
sition du conseil d'entrepnse. La désignation des 
délégués du personnel sera réglée ultérieurernen L par 
arrêté royal. Ces délégués doivent, conformément 
à l'article 6, appartenir au ,personnel de l'entreprise. 
Les délégués du chef <l'entreprise son L désignes par 
lui. A cel égard, il est souhaitable que le conseil 
d'entreprise compte parmi les représentants de l'em­ 
ployeur la personne qui dirige effccti vernent Ic tra­ 
vail cl. assume Ja gestion journalière de l'établisse­ 
ment. 

L'article 4 permet au conseil de se subdiv iscr en 
sections. Cette subdivision ne doit pas nécessaire­ 
ment être permanente et. déf'initive. Il serail notam­ 
ment ,possible de constituer. une section pour une 
division spéciale de l'établissement, pour une ques­ 
tion spéciale ou ,pour une catégorie déterminée de 
travailleurs. 
Le Conseil lui-nième appréciera l'opportunité et 

l'utilité de ces subdivisions. 
Les articles 5 d 6 fixent les conditions- d'électoral 

el {l'éligibilité. Les conditions {l'électorat semblent 
devoir être adaptées aux situations spéciales de cha­ 
que branche d'activité. C'est pourquoi un · arrêté 
royal établira des règles générales auxquelles les 
Commissions paritaires pourront déroger. 

Pour associer aux travaux les jeunes travailleurs 
non éligibles en raison de leur âge, ceux-ci seront 
appelés ù siéger sans toutefois a voir voix délibéra­ 
tive. 

En ce qui concerne l'éligib ilité, les conditions 
rcq uises ont été fixées par le présent projet, Des 
dérogations sont toutefois possibles concernant la 
durée requise d'occupation dans ln.branche d'indus­ 
tric d <lans l'entreprise. Les conditions générales 
posées it cel égard et dont personne ne contestera le 
bien-fondé seront cependant difficiJcment applica­ 
bles ù certaines branches d'activl ié qui par la nature 
de leur travail n'occupent pas réguW:remcnt le même 
personnel 011 qui ne l'occupent. pas pendant. tonte 
l'année. li a semblé prudent de prévoir ries di'irog-a- 
1 ions à ce sujet. 

Te dien opzichte is het wellicht niet van belang 
ontbloot te doen uitkomen dat de ondernemingsraad 
zich niet vermengd met en niet wil in <le plaats 
komen van de syndicale afvaardigingen, die bij het 
ondernemingshoofd moelen tusschenbeidc. komen. 
De taak, de werkmethoden en de samenstelling van 
<lie twee organismen zijn volledig verschillend; hel 
bestaan en de bevoegdheden van het eene doen niels 
iif van het bestaan en van de bevoegdheden van hel 
andere en de arbeidsvakbonden zullen Le dien aanzien 
steeds voort in volle vrijheid en tevens met het wijs 
beleid, dat hun door de ervaring gegeven werd, moe- 
len handelen. · 
In artikel 3 van het ontwerp wordt bepaald welke 

de samenstelling van den ondernemingsraad zal zijn. 
De aanstelling van de vertogen woordigers van hel 
personeel zal later, bij koninklijk besluit, geregeld 
worden. Overeenkomstig artikel 6 moeten deze verte­ 
genwoordigers tot het personeel van de onderneming 
behooren. De vertegenwoordigers van het onderne­ 
mingshoofd worden door: hem aangesteld. Tc dien 
opzichte is het wcnschelij k. dat de ondernemingsraad 
onder de vertegenwoord igcrs van den werkgever den 
persoon telt, die werkelij k het werk leidt en het dage­ 
lijksch beheer van de inrichting waarneemt. 

Bij artikel 4 wordt hel: den raad toegelaten zich in 
uldeelingen te splitsen. Deze onderaf'deeling moel 
niet noodzakelijk bestendig en definitief zijn. Het 
zou onder meer rnog~lijk zijn, een aïdeeling op le 
richten voor een speciale afrlecling van de inrichting, 
voor een bijzondere · aangelegenheid of · voor een 
bepaalde categorie van arbeiders. 

De Raad zelf zal over de gepastheid en over het nut 
van deze onderafcleelingcn oordeelen. 

Bij de artikelen 5 en 6 worden de voorwaarden 
van kiesbevoegdheid en van de verkiesbaarheid vast­ 
gesteld. De voorwaar-den van kiesbevoegdheid schij­ 
nen aan de speciale toestanden van eiken bedrijfstak 
te moeten worden aangepast. Om deze reden zal een 
koninklijk besluit de algemeenc regels bepalen, 
waarvan de Paritaire Commissies zullen kunnen 
afwijken. 

Om de wegens hun leeftijd niet verkiesbare .jongc 
arbeiders aan de werkzaamheden te. laten deelnemen, 
zullen laatstgenoemden, zonder echter stemgerech­ 
tigd le zijn, cr toe geroepen worden te zetelen. 
Wat. de verkiesbaarheid betreft, daaromtrent wor­ 

den de vereisohtc voorwaarden bij dit ontwerp vast­ 
gesteld. Afwijkingen zijn echter mogelijk omtrent 
den vereischten duur van tewerkstelling in den 
bedrijfstak en in de onderneming. De te dien aanzien 
gestelde algemeene voorwaarden, waarvan niemand 
de gegrondheid zal ontkennen, zullen echter moei­ 
lijk op sommige bedrijfstakken, dewelke wegens den 
aard van hun werk niet geregeld hetzelfde personeel 
of dit niet tijdens heel het, jaar te werk stellen. toe­ 
passelijk zijn. Het, is voorzichtig gebleken Ic dien 
opzichte afwijkingen te voorzien. 
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L'article 7 du présent projet donne des directives 
sommaires mais précises concernant Ic mode d'élec­ 
tion des délégués du personnel. L'arrêté l'oyat qui 
déterminera ces formalités s'inspirera <le la législa­ 
tion relative aux élections communales. 

L'article 10 prévoit enfin les modes de Ionclion- 
11emc11I th!s Conseils d'entreprises , il précise fr quelle 
initiative le Conseil se réunira. 
Les autres dispositions n'appellent pas de plus 

amples observations. 
11 a semblé utile d'insérer <lans le présent projet de 

loi des dispositions d'ordre répressif. En effet, l'ap­ 
plication de la loi sur les Conseils d'entreprises pour­ 
rait dans certains cas, rester lettre morte, si les chefs 
de ces entreprises s'obstinaient ;1 ne pas constituer le 
Conseil ou ù ne pas le convoquer. Des amendes sévè­ 
res tendent 11 réprimer ces abus, qu'il convient d'évi­ 
ter en vue du maintien de la paix sociale. 

Le Gouvernement, en vous soumettant le présent 
projet <le loi, espère que celui-ci inaugurera une ère 
nouvelle dans le domaine des relations entre chefs 
d'entreprise et travailleurs cl qu'en favorisant l'en­ 
tente cl la compréhension réciproques, il contribuera 
au développement · général de la production d'où 
résulteront <Ic nouveaux progrès sociaux. 

Le Nlnistre du Trmiaii et de la Préuoytmce Sociale, 
Léon-Eli TROCLET. 

PROJET DE LOI. 

CHARLES, PmNCE DE BELGIQUE, 

füfoENT DU RoYAUl\lE, 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Sm la proposition chi Ministre du Travail el de la 
Prévovance 8ocialc, 

~ous AVONS AntlÊTr-: ET ARRÊTONS 

Le \[inistrc du Travail cl de la Prévoyance Sociale 
est chargé de présenter' en Notre nom, aux Chambres 
Jc~g-iidative:-:, Je projet de loi dont. la teneur suit 

Artic1c premier. 
La présente loi, insl ituant des Conseils d'entre­ 

p rises, s'applique ù toutes les cnt rupr'iscs occupant au 

Bij artikel 7 van dit ontwerp worden beknopte 
maar nauwkeurige richtlijnen aangaande de wijze, 
waarop de afgevaardigden van het personeel worden 
verkozen aangegeven. Het koninklijk besluit, waar­ 
bij deze formaliteiten dienen bepaald, zal door de 
wetgeving betreffende de gemeenteverkiezingen wor­ 
den ingegeven. 
Ten slotte, voorziet artikel 10 de werkingswijzc 

van de Ondernemingsraden; het stelt nauwkeurig 
vast op welk initiatief de· Raad zal bijeenkomen. 

De andere bepalingen vergen geen verdere aan­ 
merkingen. 

Het is noodîg gebleken in dit wetsontwerp straf­ 
bepalingen in te lasschen. De toepassing van de wet 
betreffende de Ondernemingsraden zou, inderdaad, 
in sommige gevallen, zonder uitwerking blijven, 
moesten. {le ondernemingshoofden zich tegen · het 
oprichten van den Raad of het bijeenroepen ervan 
verzetten. Het opleggen van strenge straffen heeft 
ten doel vermelde misbruiken te beteugelen, die voor 
het behoud van den socialen vrede dienen vermeden. 
Door U <lit wetsontwerp voor te leggen hoopt de 

Regcering dat het ten aanzien van de betrekkingen 
tusschen de ondernemingshoofden en de arbeiders 
een nieuw tijdperk zal inluiden en dat door de onder­ 
linge verstandhouding en het. wederzijdsch begrij­ 
pen te bevorderen het lot de algemeene ontwikkeling 
van de voortbrenging zal bijdragen, · waaruit een 
nieuwe sociale vooruitgang zal voortvloeien. 

De Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg, 
Léon-Eli TROCLET. 

WETSONTWERP. 

KAREL, Pmxs VAN BELGIË, 

REGENT VAN HET KONINKRIJK, 

A an allen, tegenwoordigen en ioekometuien; HErL. 

Op de voordracht van den Minister van Arbeid en 
Sociale Voorzorg, 

WIJ HEBBEN BESLOTEN EN WIJ BESLUITEN : 

De Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg is er 
mee belast in Onzen naam aan de Wetgevende 
Kamers het. wetsontwerp vóór te leggen waarvan de 
inhoud volgt : 

Eerste artikel. 
Deze wet lot instelling van de Ondernemingsraden 

is toepasselijk op al de bedrijven, <lie minstens een 
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moins un certain nombre de travailleurs, qui sera zeker aantal arbeiders le werk stellen, hetwelk hetzij 
f4é par arrêté royal, soit ,pour l'ensemble des indus-1 voor al de bedrijfstakken samen, hetzij afzonderlijk 
tries, soit d'une façon distincte pour certaines d'entre voor sommige ervan bij koninklijk besluit zal wor- 
elles. · 1 den vastgesteld. 

Art. 2. 
Les Conseils d'enlreprises ont pour mission, dans 

le cadre des lois, conventions collectives ou décisions 
de Commissions paritaires, applicables i, l'entreprise : 

a) D'examiner toutes mesures qui pourraient amé­ 
liorer l'organisation du travail, les· conditions de 
travail et le rendement de l'entreprise; 

b) De recevoir du chef d'entrëprise.. communica­ 
tion régulière dinformations <l'ordre général rela­ 
tives à la marche de l'entreprise; 

c) De coopérer, dans le cadre de la législation sur 
la matière, à l'élaboration ou à la modification du 
règlement <l'atelier ou du règlement d'ordre inté­ 
rieur de l'entreprise et de veiller à la stricte applica­ 
tion <le la législation indust rielle et sociale protec­ 
trice des travailleurs: 

d) D'examiner les critères généraux ;\ suivre, en 
Cl!.S <le licenciement et de réembauchagc de travail­ 
leurs licenciés; 

e) D'examiner, dans un esprit de conciliation, les 
plaintes individuelles des travailleurs et d'émettre un 
avis au sujet <le toute mesure disciplinaire envisagée 
ou 1prisc à leur égard, ainsi qu'au sujet de toute 
mesure de renvoi ayant un caractère disciplinaire; 

[) De prévenir et d'aplanir, par voie de concilia­ 
tion, les conflits collectifs intéressant uniquement 
l'entreprise; 

g) De veiller it l'application de toute disposition 
générale intéressant. l'entreprise, tant dans l'ordre 
social qu'au sujet de la détermination des salaires, en fonction, notamment, des différents degrés de 
qualification professionnelle; 

h) De fixer les dates de vacances annuelles cl d'élu­ 
blir, s'il y a lieu, un roulement <lu personnel; 

i) De gérer tous services sociaux institués par 
l'entreprise pour le bien-être du personnel, à moins 
que ceux-ci ne soient laissés à la gestion autonome 
des travailleurs; 

j) D'examiner toutes mesures propres ù favoriser 
le développement de l'esprit. de collaboration entre Ic 
chef d'entreprise cl son personnel. 

Selon les modalités et conditions tt déterminer par 
arrèlé royal, les Conseils d'entreprises pourront être 
habilités à remplir les fonctions attribuées aux Comi­ 
tés de S<~curité cl d'Hyg iènc, insl itués par l'arrêté du 
Hégcnl du 11 janvier 1946. 

Art.~- 
De Ondernemingsraden hebben als opdracht in het 

raam der in de onderneming toepasselijke wetten, 
collectieve overeenkomsten of beslissingen van de 
Paritaire Comité's : 

a) Alle maatregelen te onderzoeken die de arbeids­ 
organisatie, de arbeidsvoorwaarden en het rendement 
van de onderneming zouden kunnen verbeteren; 

b) Van hel bedrijfshoofd een geregelde mededee­ 
liug vun de berichten van algemccnen aard betref­ 
fende den gang van de onderneming te ontvangen; 

c) Binnen het bestek van de ten deze geldende 
wetgeving, aan het opmaken of het wijzigen van het 
werkplaatsreglement of van het huishoudelijk regle­ 
ment van de onderneming hun medewerking te ver­ 
leenen en te waken over de stipte toepassing van de 
industrieele en sociale wetgeving · ter bescherming 
van de arbeiders; 

d) De in geval van afdanking en hcropnerning van 
af gedankte arbeiders le volgen algemcene criteria te 
onderzoeken; 

e) In een geest van verzoening, omtrent de indi­ 
vidueele klachten van de arbeiders een onderzoek in 
le stellen; en omtrent eiken te hunnen· opzichte 
beoogden of getroffen tuchtmaatregel, alsmede elke 
afdanking die zou kunnen doorgaan als tuchtmaat­ 
regel, een advies uit te brengen; 

f) De collectieve geschillen, die uitsluitend de 
onderneming aanbelangen, door verzoening te voor­ 
komen en te beslechten; 

u) Tc zorgen voor de toepassing van elke alge­ 
mecnc bepaling welke de onderneming, zoowel op 
sociaal gebied als ten opzichte van de vaststelling der 
loonen aanbelangt, namelijk volgens de verschil­ 
lende grarlcn van beroepsqualificatic ; 

h) De datums van de jaarfijksche verlofdagen te 
bepalen en, indien cr aanleiding toe bestaat, een 
beurtwisseling Yan. het personeel vast te stellen; 
i) Alle door de onderneming voor het welzijn van 

hel personeel ingestelde sociale diensten te beheeren, 
tenzij deze aan· het zelfstandig beheer van de arbei­ 
ders worden overgelatcn ; 

j) Alle maatregelen te onderzoeken, die geschikt 
zijn om de ontwikkeling van den geest van samen­ 
werking- tusschcn het bedrijfshoofd en zijn perso­ 
neel le bevorderen. 

Volgens bij koninklijk besluit vast le stellen moda­ 
lileilen en voorwaarden, kunnen {le Ondernemings­ 
raden bevoegdheid krijgen om de functies, verleend 
aan de bij besluit van den H.egcnt dd. 11 Januari 
1946 opgerichte Cornité's voor Veiligheid en Gezond­ 
heid, Ic vervullen. 
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Art. 8. 
Les Conseils d'entreprises sont institués à l'initia­ 

tive de l'employeur. Ils sont composés : 
a) Du chef de l'entreprise el ou d'un ou plusieurs 

délégués désignés par lui; 

b) D'un certain nombre de délégués du personnel, 
effectifs et suppléants. Le nombre des délégués eff ec­ 
tifs. ne peut être inf érieur i'.t trois, ni supérieur à 
vingt. IJ y a autant de. délégués suppléants que de 
délégués effectifs. La détermination du nombre des 
délégués du personnel est réglée par arrêté royal 
pour les diverses catégories d'entreprises. 

Art. 4. 
Le Conseil d'entreprise peul, d'après I'importunce 

et la complexité {le l'entreprise, se subdiviser en sec­ 
tions dont les membres délégués du personnel appar­ 
tiendront aux catégories intéressées de travailleurs 
cl seront désignés suivant une procédure fixée par 
arrêté royal. 

Art. 5. 
Les délégués du chef d'entreprise sont désignés 

par lui. 

Art. 6. 
Les délégués du personnel sont élus par les tra­ 

vaillcurs de l'entreprise, qui remplissent les condi­ 
lions fixées par arrêté royal. Ces conditions pour­ 
ront varier d'une industrie à l'autre, conformément 
aux décisions éventuelles des Commissions paritaires 
compéten les. 

Art. 7. 
Po111· êlrc éligibles comme délégués du personnel, 

les lru vail leurs doivent remplir les conditions sui­ 
vantes : 

· 1 ° Etre ilgés de 25 ans au moins. Toutefois, des• 
rcpréscnln n I .~ des jeunes travailleurs peu vent être 
appelés, par le Conseil d'emreprise, à exprimer des 
a vis ; 
2° ,\ voir été occupés, pendant 3 ans an moins, 

duns Ja branche d'activité dont. relève l'entreprise cl 
Ôlrc occupés depuis 6 mois au moins dans celte der­ 
nière, sous réserve <le dérogations fixée~ par arrêté 
royal pour certaines inr] ustries: 

3° N'être ;pas privés de leurs droits civils cl poli­ 
tiques. 

Art. 8. 
Les délégués dfectifs cl suppléants du personnel 

sont élus H!I scrutin secret sur des listes de candidats, 

Art. 3. 
De Ondernemingsraden worden op 'initiatief van 

den werkgever opgericht. Zij bestaan uit : 
a) Het ondernemingshoofd en of een of verschei­ 

dene door hem aangewezen vertegenwoordigers: 
b) Een zeker aantal effectieve en plaatsvervan­ 

gende vertegenwoordigers van hel personeel: Hel 
getal effectieve vertegenwoordigers mag niet lager 
zijn dan drie en niet hoogcr dan twintig. Er zijn 
evenwel plaatsvervangende als eff ecticvc vertegen­ 
woordigers. 
De bepaling vau hel getal der vertegenwoordigers 

van het personeel wordt, voor <le versch illcnde 
Lcdrijfscategorieën, bij koninklijk besluit geregeld. 

Art. 4. 
De Ondernemingsraad mag, volgens de belang­ 

rijkheid en <le samcngesteldhcid van de onderne­ 
ming, in afdcclingeu onderverdeeld worden, waar­ 
van <le leden-pcrsoneelvcrlcgeuwoordigcrs lot de 
betrokken categorieën van arbeiders zullen behoorcn 
en volgens een bij koninklijk besluit vastgestelde 
procedure zullen aangeduid worden. 

Arl. 5. 
De verlegen woordigers van het ondernemings­ 

hoof d worden door hem aangewezen. 

Art. 6. 
De verlegen woordigers van hel personeel worden 

verkozen door de arbeiders der onderneming, die de 
bij koninklijk besluit vastgestelde voorwaarden· ver­ 
vullen. Die voorwaarden kunnen van het eene tot 
het andere bedrijf verschillen, overeenkomstig de 
eventueele beslissingen vau de bevoegde Paritaire 
Comité's: 

A1·t. 7. 
Om als vertegenwoordiger van hel personeel ver­ 

kiesbaar le zijn, moelen <le arbeiders de volgende 
voorwaarden vervullen : 

1 ° Ten minste 25 jaar oud zijn. Vertegcnwoordi­ 
gers van jonge arbeiders mogen evenwel door den 
Ondernemingsraad verzocht worden adviezen uit te 
brengen; 

2° Onder voorbehoud van voor sommige bedrij­ 
ven hij koninklijk besluit vastgestelde afwijkingen, 
gedurende ten minste 3 jaar in den bedrijfstak, waar­ 
toe de onderneming behoort gewerkt hebben en Len 
minste 6 maand in deze onderneming werkzaam zijn; 
8° Hun burgerlijke en polit iekc rechten, genie­ 

ten. 

/~l'i. 8. 
De effectieve en de plaatsvervangende verlegen­ 

woordigcrs van hel personeel worden bij geheime 
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présentées par les organisations les plus représenta­ 
tives des travailleurs occupés dans l'entreprise. 

Un arrêté Toyal détermine les conditions auxquelles 
doivent satislaire. les organisations de travailleurs 
pour êÙ'c reconnues comme Jes plus représentatives. 

. . 
Les électeurs ;peuvent émettre un vole en tête de 

Ia Iiste de leur 'clioix ou désigner, sui" l'ensemble des 
listes, autant de candidats qu'il y a de sièges à pour­ 
voir. ·Les candidats sont élus dans l'ordre de leur 
présentation; 'l'élection se fait à la· représen talion pro­ 
portionnello simple. La procédure de l'élection ainsi 
que toute autre modalité d'exécution, sont fixéés par 
arrêté royal. 

1\rt. 9. 

Les .délégués du personnd sont élus pour un terme 
de 4 ans. Ils sont rééligibles. 

Les membres suppléants sont appelés à steger en 
remplacement d'un membre décédé, démissionnaire 
ou ne réunissant plus les conditions d'éligibilité. 

Ils achèvent le mandat de leurs prédécesseurs. De 
nouvelles élections pourront avoir lieu dès que lous 
les membrés suppléants des listes sont devenus mem­ 
bres effectifs. 

Art. 10. 
Le Conseil d'entreprise se réunit. au siège de l'en- 

1 reprise, Il est présidé par le chef d'entreprise ou par 
son délégué à la présidence. 

Le Sccréuuint du Conseil d'entreprise est. assuré 
par un membre de la délégation du personnel. 

li sera convoqiré à Ju diligence du chef d'entreprise 
ou de la moitié des membres au moins. 

Les modalités de fonctionnement des Conseils d'en- 
1 repds.es son I délerminócs par arrêté royal, soit pom 
J'en semble des industries, wil d'une façon dis li ne Le 

· pour certaines d'en Ire elles. 

Art. ll. 
A 11 cas oit le Conseil d'en I reprises est appelé ù siéger 

pendant les heures de travail, les délégués du pcr­ 
sonnel reçoivent leur salaire normal. 

stemming verkozen, o,p door de meest vertegenwoor- · 
digende organisaties van in de onderneming wer­ 
kende arbeiders voorgedragen lijsten van candida ten. 

Bij koninklijk besluit worden de voorwaarden 
bepaald welke de arbeidersorganisaties moeten ver­ 
vullen om als meest vertegenwoordigend te worden 
erkend. · 

De kiezers mogen één stern uitbrengen aan den 
kop der lijst van,hun keuze of -0p al de lijsten zooveel 
candida ten aanduiden als cr zetels te begeven zijn. 
De candidaten worden verkozen in <le volgorde van 
hun inschrijving op de lijst; <le verkiezing geschiedt 
volgens de eenvoudige evenredige vertcgenwoordi­ 
ging. De verk iezingsprocednre alsmede elke andere 
uitvoeringsmodaliteit worden bij koninklijk besluit 
bepaald. 

Art. 9. 
De verlegen woord igcrs van het. personeel word eu 

voor een termijn van 4 jaren verkozen. Zij zijn her- 
kiesbaar. · 
De plaatsvervangende leden zijn aangewezen om 

in vervanging van een overleden, ontslagnemend of. 
de voorwaarden van verkicsbaarhoul niet meer ver­ 
vullend lid le zetelen. Zij voltrekken de opdracht van 
hun voorganger. 

Zoodra al de op de lijsten slaande plaatsvcrvnn­ 
gcndc leden effectieve leden geworden zijn, mogen 
er nieuwe verkiezingen uitgeschreven worden. 

Art. 10. 

Art. 12. 
Des Ionctionnaires désignés par le Gouvernement 

surveillent l'exécution de la présente loi. 
Leurs atf ributions sont déterminées par arrêté 

royal. 

De Onderucmingsruad verg-adert in den zetel vau 
de onderneming. Hij wordt voorgezeten door hel 
onrleruemingshoofr] of door zijn vertegenwoordiger 
voor het voorzitterschap .. 

Het Sccrelnriant van den Oudonemingsrand wordt 
door een lid van de personeelvertegenwoordiging 
waargenomen. 

Hij zal op verzoek van hel ondernemingshoofd of 
van ten minste de hief] der leden samengeroepen 
worden. 

De modalilcilcn van de werkinz der Ondcrnc- 
•.. 0 

minsrsradcn worden hij Koninklijk besluit bepaald, 
hetzij voor alle ondernemingen samen, hetzij afzon­ 
derlijk voor sommige crvan. 

Art. ll. 
1 ngcval de Ondernern] ngsraad I ijdcns de werk­ 

urt:n 111oct zetelen, ontvangen de vcrtegcnwoordlgcrs 
van hel personeel hun normaal loon. 

Art. 12. 
Door de Hcgeeriug aangewezen amblonarcn waken 

over de uitvoering van deze wet. 
Hup bevoegdheden worden hi,j Koninklijk besluit 

bepaald. 
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Art. 13. 
Les lonctionuuircs désignés eu vertu de l'article 

précédent ont la libre entrée des étubl issemen Is dési­ 
gnés :1 I'arf iclo premier. 

Les chefs d'entreprise, patrons, directeurs, gérants, 
préposés cl truvaillcurs sont tenus de leur fournir les 
renseignements qu'ils demandent pour s'assurer de 
r observation de-Ja loi. 
En cas d'infraction, ces fonctionnaires dressent des 

procès-verbmrx , qui font foi jusqu'à preuve du con- 
1 raire. 
Une copie du procès-verbal sera remise au contre- 

n·11a11I, dans les huit jours, t1 peine de null ité, · 

Art. 14. 
. Les chefs d'entreprise, qui n'auront. pas institué, 
rlans leur établissement, un Conseil d'entreprises, 
conformément aux prescriptions de Ia présente loi,; 
seront punis d'une amende de 100 francs, multipliée 
par Ic nombre de Iravaillcurs occupés dans l'entre­ 
prise, sans que celle amende puisse excéder 100,000 
f runes. 

Art. 15. 
Les chefs d'entreprise, patrons, propr iétairos, 

rlircclc11rs,• géranls, préposés ou travailleurs qui 
auront mis obstacle ù la surveillance organisée en 
verf u de la présente loi, seront punis d'une amende 
de 26 11 200 [rancs ou d'un emprisonnement de 

_ 8 jours il 1 mois, sans préjud ico, s'il y a lieu, de 
Tnpplicntion des peines comminées par; les articles 
269 ù 274 d11 Code pénnl. 

En cas de récidive, dans l'année ;1 partir de ln con­ 
damnation nntérioure, ln peine sera doublée. 

Art. 16. 
Les .chefs d'entreprise sont civilomen! responsa­ 

hies du paiement des amendes prononcées ù charge 
de leurs directeurs, gfranls 011 préposés ù la surveil­ 
lance ou it la direction. 

Art. 17. 
L'action puhlique résnltnnl d'une infraction a11.\ 

d isposil ions de la pn'scnle loi sera prescrite aprt'~s 
1111c année révolue. 

Art. 18. 
Avant d'arrêter les mesures régkmenlaircs prévues 

par les url iclcs 1 ù 11 ci-dessus, Ic Hoi prend l'avis, 
sqil du Conseil Paritaire Général, soit de la Commis- · 
sion paril.aire compétente ou, i1 son défaut, 'des orga­ 
nisations les plus représentatives Jes chefs d'entre­ 
prise el des tra vaillcurs. 

Ai'!:. 13. 
De kruchteus voorgaand artikel aangewezen amb­ 

tcnarcn hebhen vrijen toegang tot. de bij artikel één 
opgegeven inrichtingen. 

De ondernemingshoofden, patroons, zaak voerders, 
anngestelden en arbeiders, zijn er toe gehouden hun 
de Inlichtingen te verstrekken die ze vragen· om cr 
zich van de vergewissen of de wet wordt nageleefd. 

Bij inbreuk, maken deze ambtenaren processen" 
verbaal op, die rechtsgeldig zijn tot tegenbewijs. · 

Een afschrift van het proces-verbaal zal binnen de 
acht dagen, op straf van nietigheid, aan den overtre­ 
der overgemaakt worden. 

Art. 14. 
De ondernemingshoofden; die, overeenkomstig· de 

voorschriften van deze wet, in hun inrichting geen 
Ondernemingsraad hebben opgericht, worden met 
een boete van 100 frank, vermenigvuldigd met het 
aantal in de onderneming werkzame arbeiders, 
gestraft, zonder dat die boete ·100,000 frank mag 
overschrijden. 

Art. 15. 
De ondernemingshoofden, patroons, eigenaars, 

directeurs, zaak voerders, aangesteld en of arbeiders, 
die het bij krachtens deze wet georganiseerde toe­ 
zicht zullen verhinderd hebben, zullen met een boet 
van 26 tot 20Ó frank of met een gevangenisstraf van 
8 'dagen tot één maand, gestraft worden, onvermin­ 
derd, indien cr aanleiding toe beslaat, de toepassing 
van de bij de artikelen 269 tot 274 vnn het Strafwet­ 
boek bepaalde straffen. 

Bij herhaling, te rekenen van de vorige veroor­ 
deeling, wordt de straf verdubbeld. 

Art. 16. 
De ondernemingshoofden zijn burgerlijkrechtc­ 

lijk aansprakelijk voor de betaling van de Len laste 
hunner directeurs, zaakvoerders. of aangestelden hij 
het toezicht of hij het bestuur, uitgesproken straffen. 

Art. 17. 
De openbare rechtsvordering, die uit een inbreuk 

op de bepalingen van deze wel. voortvloeit, verjaart 
na een vol jaar. · 

Art. 18. 
Alvorens de bij vorenstaande artikelen 1 tot 11 

voorziene reglementaire maatregelen te treffen, wint 
de Koning het advies in van den Algemcenen Paritai­ 
ren Raad of van het bevoegd Paritair Comité of, bij 
ontstentenis cr van, van de meest vertegenwoordi­ 
gende organlsaties van de ondernemingshoofden en 
van de arbeiders. 
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Les organismes consultés en vertu du présent arti­ 

cle lont parvenir leur avis dans les deux mois de la 
demande qui leur en est faite, i'1 défaut de quoi iJ 
peut être passé outre. 

Art. 19. 
La présente lol pourra être coordonnée par arrêté 

royal avec la législation sur les Commissions Pari-: 
laires, sur les Comités de Sécurité et d'Hygiène cl . 
avec la législation qui pourrait intervenir sur les: 
délégations syndicales cl sur l'organisation de l'éco-. 
nomie. 

Art. 20. 
[) pourrn être déterminé pnr arrêtés royaux des· 

dates différentes selon les catégories d'entreprises ou 
d'industries pour l'entrée en vigueur de la présente 
loi. 

Donné à Bruxelles, le 22 juin 1946. 

De krachtens dit artikel geraadpleegde organismen 
brengen hun advies uit binnen de twee maanden die 
op de vraag er om volg-en, bij gebreke waarvan cr 
kan van afgezien worden. 

Art. 19. 
Deze wet kan, bij Koninklijk besluit, met de wcl­ 

gcving betreffende d(: Paritaire Comité'a,. betreffende 
de Comité's voor Veiligheid en Gezondheid alsmede 
met de wetgeving, die nog zou kunnen tot stand 
komen omtrent de syndicale 'afvaardigingen en 
omtrent de organisatie van de economie, samengeor­ 
dend worden. 

Art. 20. 
Voor het van kracht worden van deze wet kunnen, 

volgens de ondernemings- of bedrijfscategorieën, bij 
Koninklijke besluiten, verschillende datums vastge- 
steld worden. · 

Gegeven te Brussel, den 22 Juni 1946. 

CHARLES 

P,\R LE füfoBNT : 
Le iWinistre tlu. Truoni! et de la Prénovonce Sociale, 

VANWEGE DEN REGENT : 

De Ministe,· van Arbeid en Sociale Voorzoro, 

Léon-Eli TROCLET. 


